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A study on English loan words

Young-Hee Kim

Department of English Language and Literature, Graduate School
Pukyong National University

Abstract

The English language of today reflects many centuries of development.
The political and social events that have in the course of English history so
profoundly affected English in national life have generally had a recognizable
effect on the language. The purpose of this study was to investigate many
English loan words and make Koreans understand the sources and origins of
English loan words.

This study was designed to investigate three objectives:

(1) To find out features which are characteristic of Old English, Middle
English, and Modern English. (2) To survey English loan words in connection
with English history. (3) To examine the advantages and disadvantages of
English uses affected by English loan words.

The results of the present study are as follows:

(1) Old English was a synthetic language and it is called the period of full
inflections. Middle English is the period of leveled inflections. In Modern
English period, a large part of the original inflectional system disappeared
entirely, so it is called the period of lost inflections. So, English easily
borrowed foreign words. The progressive decay of inflections is only one of
the developments which mark the evolution of English. (2) The most obvious
effect of English borrowing is seen in the cosmopolitan character of the
English vocabulary. It is a result of the multitude of contacts that English

had with other tongues in widely scattered parts of the world. So we can

~ i -



determine English to be a cosmopolitan language. In summary, the English
language reflects entire development of the political, social, and cultural
history of the English speaking people. (3) According to statistical research,
English native vocabulary has much fewer words compared to other loan
word. We can find much more frequency than any other language in actual
use. No one can deny that what English has borrowed has given it greater
wealth in word stock, but true English has in no way been lessened by
borrowing.

In conclusion, on the influences of foreign elements, English has more
words than any other language, and its components are heterogeneous and
varied. But in the course of its development, English integrates itself into the
loan words very well, and has evolved into a refined language.
Understanding the sources and origin of English loan words will help

foreigners to learn English.



1. A&

1.1 94 =53

Jojt= AA HUAREY FA TEOIZ FuT ANE AAHD
2 FAlel Bese] FIANE AAL A 4E FUoR Jo} AFS
Az ek dAW T BFHol: A Fol ShplT AU

P EAH A7 welME 2E8 s 3Fol B A Aotk

o

N

5= o7} IR Fa| Aol W Rol Fow 4T kel A

T AAS HAowA dojAd ZHde oM E Rlo], AZirjipr|oto,
Zahrolo] JEs WA HAT 53] AT 9 FHoR A =
Aol Az QA F Fo e AEE Fael HF&A @ oY v
o1 ES OF ALFozHA Aol ol2AE EojRt A&
(2 dFoM= Oxford English Dictionary(OED, 1978)¢} Webster's
Third New World Dictionary(1996)°ll =58 jejio] & @gih)e] v Fol
= 298 HaA HAen ool oA 80% A7 YA A
E YEg A&7, 1999, p. 64).

B A o] AFoa &3] s AL = At dHR A
g 72 g 9eld JdArE FAA BN Axd stua @9 5

3l Alsl wAG dole] o] A& AupEE FRSb AL B4



stoz 2 Agold AAF A oo A& WS X 2dx A
gole] 448 Fhstn, dddeldA 1 X7 FaHY AL E 2
7194} A tl(Old English: OE), %71l Al tl(Middle English: ME), @t}
oJ o} Al tH(Modern English: ModE)2 FE3te] Al 5R3 1 44&
AAHolx dELASA Fo] Ao HEFE e AMse Ae
A7 EFolet A,

e

1.2 95 3 A

B oATiaE A 7H A7 FAE ARG

A7A 1 golel o3 g £ AN A A A PR 2
Aopd el B4 44 FYPch

A7 2. ARG BEF dolo] AF§olB ANEE A Brh

QA 3 BAA FweM B 8ol Aol @A Jof Agel v

3} o,

o

4
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2. 7] g ol A2} 8o

AD 44949 <BZ=(Angles), 2<% (Saxons), FEZ(Jutes)(©|3t J==5
A EZ(Anglo-Saxon)ol gt AZthHEe] FHU KA Ay} = =&
!
A3te] ‘mr)gol’eta (A LA, 2001, p. 48).

2

ol

w27 A E(Norman Conquest, 1066)°] A= 7|174A 2] ol & A

oEd d=FL AF o A}R3E England (the land of the Angles)th
qo]& =3}= English (the language of Angles)v 25 4359 HA
oz2%E FadAHE7Idel Angli’t EngleZ s34, 734,
2002, p. 280). English H3¢ A ¥d FAL b33 2t OEDel
o3t Ag HEE AdA B2F MEFEo] 2 Ao ko
Fnglisc® 22t}7} Englisc, Englisch, Englis, Engleis, Englissh 5%
Hso] #oltjrt English® 2A HAck. AD 11009 o] de] 117] g i
ol o] & 9efloj= F2 T3 AAS Fato] o2 AFPE=A 1
F7b gA gon A43 dojr AEo] ctdlol R Ay uH|ole] F
Aol Al Qdojo FA = YU

a7)gdele o3 gvigR T 5o ofFolth FIRMEFHE
o] datell H]lstel AFAFA HAS W, 2FdE AEZEo] i AN
Y JSEHEZEL AEZoZRE FA4AFY HAEAE FE5A HN

. g AE e 457 dnp x| ol n7]Gojol v]W FFL vl



o Gatd B HAL o JFENSEHS FEH - DA - FuY - F
34 BE Folol AA gdojet 21U AAE FAHAUG. 53] d==
MEZLo] 2T ug WwobEgl Fo ofd AP F™ AL HE
BobA Al A,

F2 AD 7509%H 105037t & ‘vhol# Ali(Viking Ages)' et 3t
thzA2, 1994, p. 167). ° 71t F SR/ Hsol2 weld
(Viking)Eol ARH oz GFo] FHgo wet G F5 5l Danelaw
7} AZew, vy deta 4 SweynZ 9% ¢ Ethelred& FW¥sty
AT g9l 22A4 =HAD oI A HojjA G2 Hle]A e
S Al = ch(Baugh, 2002, p. 94).

L
ofl
ook

upo] 50| ANH o = EAUTN FHHE olE A Azus

of ARtz A YZEA

r1>
I
it
i)

22 9Ed & £ BIFEE 79
Hlszdte] A §3E8 ¢ QA o159 o] HA] ZAF Ao el gl
Jomz oaa% g st Hel® Mg Aol AU, AL A
243 2mol= wlol e ofFUt @o] <t =9 "Adu e, FHoR
SAG G AAEE] o] <ol FAEHE GAY el Fojol FaH o
AL ot AES], 2Hdoe], 2zitivuloo] oz g9
ol skl ®BAjsAT

2.1 A E | (Celtic)

dzzAEEso HIAE Yo AP Wel TR AFUFL A

EZo|tHBaugh, 2002, p. 74). ©] F o] HFFo2H Yojz AE



ol ZHE JFFS A vt AW, AHEEY AFHAE AEY ] g
7b vlmA go] ol vk ay A H A{FFAE AYst 7)o
of Bo] & AE o9 FE 107 AHY AL FAL F UL A=
olt}. bin, dun, brat, brock, tor &°] (A G, 1991, p. 251).

London, York, Kent, Dover T A3 Thames, Ouse, Wye, Dee
o] 7o AeoA 3, Winchester, Salisbury, Gloucester &
o AW A 2% AENNAN F#gth Thamest AEQ0] £<
7t olgoln Deer ‘A2 -(holy)old 5o FAA i, A2FEAN=Y
T XA Hel Aberdeen ‘T} 79 ¢ -+(Mouth of the Dee)'@ Szolth.

Avon, Esk, Exe, Stour 5 AEOS A 2 T3 7 olg2 XF ‘&
(water) & %3l o3 Eolth AEY Ry R{E adE HAF 4
o] &l Arie, Alne, Anker, Arrow, Cole, Derwent, Douglas, Lea, Ouse,
Penk, Severn, Soar, Tees, Trent, Wyed H|E3ld, 4 o]&<3l
Pennines, Mendips, % ©°1&2 Kesteven, Barroc, Andred, Penge,
Lyme, Arden, Cannock, Morfe, kinver, Savernake S& EF ddlg
of ol AMECl TItfE 2rola TG, 2003, p. 69).

awte] AU AFAFEALE Fie AEojx ol 2oji Qith VM,

qe ARE Fihe

()

Eo] cumbd 2.EY Duncombe, Wincbcombe,
Holcombe, Cumberland, Coombe S°ll %ol 2:olil, ‘w2 el 3= wt
g F=v AUV E sk torre vHE °ol§< Torcross, Torquay,
Torrington Sl ol 9 th(Baugh, 2002, p. 75). Bryn Mawr@d ©| &<
Aeol adiz MY FFA Rolx ded, brynd AY, mawrs
‘71t ol & SEoltH(Baugh, 2002, p. 75).

A S z3sle] G 8 EAHE AE A FHfF AE0] ol



>

et AWML ‘AEY A'S EiE Lugd T ‘Lughst ‘SA'E %3t
‘dun’]l FHA TEAN Aolth Zarxe] TAQ Lyond 9 AE]
Lugdunumo) @t¥lo)3} slo] wd3l Aojth. Exetere AEO exe § ‘=
(water) ol A &3t RAoli, Dovert AES Dove & ‘ALA 2 A
ojt}, ‘B'S st WolE dURdAME oA E dwfrE 23 Y1, ZY
NAANM = dour, 283 HEuygold e dourd A3 THEHE
ul, 2003, p. 69).

2.2 29 o] (Latin)

27l gl o] 2upelEdte] HEE 53 duoly 43 FU] gd
of Agojehiz @] A=u UHEe] ZridEd YW WA T3
AR EAL A9, B, ARG Tl Fokel #dd Aot (Pyles, 1971,

p. 313).

221 44 NF AFA 489 ol

dol7} R ZRE NS A8 AL YIEMEZZo] BAE A
o At A7) o)A tFEANRYAATE AFHJG 1EL P

A st e woll o A7) ¢ 2eh o] §HERE Uk
o] AAge FAGoRA 2ol FHE dA HAZ FAY AEol=
a5 AP A4, FAF 1 Foll BAHE o3E HIRsA 2ue
2 e HES Foto A @ o3[t o A AES UH
20} (Continental Borrowing)'gtx dth(Baugh, 2002, p. 79).



Bloomfield(1962, p. 459)& #3134 at&oletes #AFAA L3718, S
Aol 2rQET JFRAEITEHRY 27] FFAM Z3HH A&7t
ebd otz &gt o] A7l wolESl AJNZE street, wall, mile, pit,
pound, cheap, wine, kettle, kitchen, cup, dish, cheese, butter, plum,
mint, pepper 5 A& Kol AL 50/ Fxol ol WFEES A

gy HG BAE B FAAHY Aok (Baugh, 2002, pp. 77-79).

222 AEZozREe 389 eo]

zl
ok
o
2
m
ia)
32
o
o-d
)
SN
(o]
O
L
~
(@)}
(&)1
<
L
T
oft
H
r)t
L N
&)
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e
lu
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o mount, port, pot, chest, pail, cat, minister 5°| A& ¥oloh(AA T,
1991, p. 246).

Baugh(2002, p. 81)= @Z&3l= A2 57 AXE2a 3t % Pyles(1971,
p. 32D 12740 ez B3 gtk I o2 dABE 8ot Binn
(basket), bratt (cloak), Broce (brock) %°li, FuA<A AL ancor
(hermit), dry (magician), clugge (bell) 5°l JtHBaugh, 2002, p. 76).

a8y Aol 433 22 9% 2 5 Ak ¥ astras cam

gt el o 2upgol FET EL ou|Fon oA ] ceaster (city)7}
|

R

HA)dolol &= chester, caster, cester T2 W3] Leicester,



Manchester, Lancaster 52 %ol ‘Fol (AR, 1991, p. 246).
~coln® BYE Lincolns, Kent®= ZAEo|olu] Devonshire®] Devon
A9 Dumnoiidl A fFeigch olf AHELE 600 A olFel FAeH
AA7LA 2olE AL 1 F7F £ A EH(Baugh, 2002, p. 82). BES
oA fFeldt A Bavlotell MFEH G5 o277 A FH AGe] o
23 9low, Vienna, Paris, Londonx ¥ #AE A K ste AW A}

2t Aol AFF FAH A=7F dH(Bloomfield, 1962, p. 464).

223 125 R2RE 449 ddo|

a7 Goi Al el eelofs] JFL

N

b wol @

flo
rlo

A

neE 49 o

FRAEEE] a2 nE FEFEAMYE AAHAT AD 57990
Pope Gregory2l & w1 St. Augustine©] Kentoll 245351, ol¢ =

£ #o] 3o St ColumbaZt oldW=olr dzox AUt o|iES

WogEaase giacuo] HaA He, AD 650 A HE 2w

o

-

A aElaERE AEeA Hel A gelole] gFew I

i)
[>

T #E gojrt ®ol A8HUY. Bloomfield(1962, p. 461)+ ©
go| DgxEust BAW o} o HE AEAATE AFAT A

o
i)

“Thus in the missionary period, from the seventh century
onward, Old English borrowed Latin terms relating to
Christianity, such as church, minister, angel, devil, apostle,
bishop, priest, monk, nun, shrine, cowl, mass and imitated

Latin semantics in the way of loan-translation, but Old English



gave nothing, at that time, in return.”

olmjo] =x}-go)¥ abbot, alms, alter, apostle, cell, creed, demon,
disciple, epistle, hymn, idol, temple, mass, cancer, temper, accent,
part, circle, school, paper % 1%} 5o FAE 37} B F43

Mdel o137 BoH(AR I, 1991, p. 249). 72 1A g4 =Yd

gy agaxae #EE N2 de Bdste de BEA AE
ojovt ojFEER dx EuolE FR3 &AL God, heaven, hell
Easter, Saviour 5& 2o & ALsta A+ JeH@ G5, 1991, p
250).

cap, sock, silk, mat, pear, oyster, lobster, cook, lily, myrrh,
marshmallow, school, master, fever, elephant, grammar, verse,

circle, talent, etc.

1047) A% Benedictine Reform& 4oz 3 FuAygE AV 9
ool =19 FY olfE FLAA oAsh I ¥ F& wAY <
2, 33t 5o B9 AR Lol RS ALY, F2 AL
28 o g3, nAdoln g4 AE Loj7t WrkPyles, 1971, p.



317).

alb, apostle, canticle, cloister, creed, demon, dirge, idol,
nocturn, prophet, accent, decline, history, paper, term,
verbena, cucumber, ginger, cancer, paralysis, camel, tiger,
columba, prologus, basillica, comet, plaster, catacumbas,

sabbath, etc.

2.3 A7k }H] o}o] (Scandinavian)

doi7t sziriulojolel AFS WA B AL vl PEY FF ol
tH(ZEA A, 1994, p. 167). AD 7TA17] Zo UlF3 vlo] A &2 o8 F=

te sl 897 H2oldont AD 809 ol FHHe FEEF

ol

_XQ
ok
o2t
lo

2 23t} West Saxon9¢! Alfrede] w=Holx E1331 AD 8789

rr

Wedmoredl| X} Z¢kg @11 Danelaw® “AA3te] Northumbria, East

Anglia, Half of Mercia &

o
F

e

927 ol%e] %S 6% (Danes)
A7 WAZT AF AD 1015960 Ak 991 Cunth 9% %ol Hol
REo g=g FASA Hu, #FL FA7IelAR 750dFEH 1050
AR oF 300 F<H 4FE 49 whol4 A'E Btk 44, 2001 p.
282).

gAHEL gdFo Ad J22AEE 22 58 /R Az U5
ol Aol A nHlxsty F WIEHL oAl4aFo Z ATl §lol Ak
% - 53 2 & AdsdHPyles, 1971, p. 322).

-10_



T RZe 23y ZRAME 990 gtk gat Jojd A4 =
Zovelete] o3 438l FHHAUKBloomfield, 1962, p. 468).
1016 ol Fel= F RIFE 493 EfH HIFES 28 2/ o

g a8 9o AER 2gdujolel o BuRIFe] Sold
T4, SAT YD oANBolA FAEh 2gtrivbEiotel oA
g9 oIEY 719 Avnw g 2o

2

231 A9

Adudotole] 248 AYil Y AHe] 140049747 lvh(Baugh,
2002, p. 98). 7}¥ Whitby, Rougby 59 -bys¢t Althorp, Bishopthorpe
59 -thorp$®} Langtoft, Brimtoft 5 ~toft 3 AL 2zkjynjofo]d
A frels Aolth 1owte] @2 A el Agkruvd]oto] @40 ol 9l
=, ol R BF Fatel itk ~7tvjuu]olelEel ofdte] =91H AT

2zhcyalolle) AR Al 7HF weol vEhbe AW A= -by
(=village) ol th(t g ul, 2003, p. 294). ©] HAME 53] ol di1E Ao
A 9Jou dd o] AD 10853 EA| ZALE & A by’ ¥
& whg olFol 537 i -byE Eus gl A" 34 T 2=
gt yalelejol A Feig AW FAH O RE ¥R Swainby
(Sveinn), Gunnby (Gunnarr), Haconby (Hakon), Laceby (Leift) 5°] %)
ch(ehed ul, 2003, p. 294).

-byE BuE A9 Folt &9 2FS A AFdD 579 4

BEo FHM FAF A% Utk Denby, Denabyt Wrtalol A3t

_11_



38 sl ol¥tdl % Irby ‘farm of the Irishman’, Scotby, Birkby
farm of the Briton’, Frisby ‘farm of the Frisian’, Normanby ‘farm of
the Norewgian'®} &2 A go| vt

o gz oA &3] 29 -thorpets HAVE ok 23X 7%
=¥ (Norfolk) A gl ~thorp7t €& Aol -by7t £ A¥S R
Az e, eE5doE —drup, -rup, —arp S22 °F3tH o] 2olq
Att o] HAle 9 o Xo ' TS Eie HAIR 24o 9
Zo] AR 2gtguylold AFZAqME Fa F7HE JEE 4uE
AVE E 15}, Burnham Thorpe, Ixworth Thorpe, etc.

Fojell &

o8 EogtEd, 7] 2l AWM FH Aol FAolth

o} A& ~thorp ARE AFErt byRth MmH =A IF

Sculthorpe (Skiali’s thorp), Knostrop (Knitr's thorp), Scagglethorp
(Skakil)(B+<d vl 2003, p. 295)

37 =290]Q topt, tupte A F T AE A A AL BS
UERY = tho] 2 2 rhaked e, 2003, p. 205). ZEjy Fo o] "ol ‘F
P2 oulaA =Hda Go] Ao ojfd oujz dinpao] FEIQ
toft7b 29t} toftE Bue AW T HRAE Ao dFHow e
U A E(Suffolk)l A 234 5% F(North Riding)ol °12717kA A
sl . Nortoft, Lowestoft, Huttoft, Fishtoft. toft= 237t A = 49
A, 53 yade 2 Ao wAddA wrbe euz 22ola glow,
o] 5718 2§ A2GFE tofter BE toftmanSE 231 QY. o] ol
B oEg ge dy, g9¥, E€(dump)old o2 ® AHEEHUTH

Aol AFE by, ~thorp, ~toft o1l < Hlz A9 5HE

_12_



Bl AW og ols A Ao vld 1 BV BlwE BA I A
" © 2= beck (brook), bow, boe (mound), gate (street) ol AT beck
T 2zigybjel AR B He 3% =99, 43, tul(Derby)el
ol2& AHd de &F o AT(EFul, 2001, p. 264).

a2 9 -gate7t Eol AE %dhe AW File] ¥y, 8400 53
o] A8 vt Fishergate, Goodramgate, Staingate, Walmgate. ©I
A -gate’t BE AWel 2EY7A @Wol dol 2olxn e AL gate
o zghtgupujete] ojulyt ofAx HRo} FAR wdd Otz E&HH o
AbEE s g7l wEoloh(aked wl, 2003, p. 296).

gt

Aujdolof] sksc)R AlAH = o] Wau olx At upu|olool A
71 71¥9S e 4 Ju(Bloomfield, 1962, p. 459).

n7lgdoie} S HAekapge] Aoyt Wk FAREAY] Wil A
golol o ofF s} Hejollx zgolQlA sy oyE A7t A
th a2y ol Aeee SN 508 Fe] et 7 sk
a7lgoiel e AR 7] [f] (sc2 H)E FAststd ot 27kt vhb]|oto] o
AMe aAYE [skIZ TSt 171 WFol ship, fish, shirt < &2l
I sky, skin, skill, scrap, bask, whisk, scant, skirt &< Z=Ztejvhu]efo]
N =HdE AR FEE F ARG, 1991, p. 256). vIIIHA R
kid, ken, egg, gild 5 RANAY =un|otolds =gdd o H=
A3 A Fe A k gE BFES Ue=dl, 7 dike, bank ‘a



mound of earth’, ¥A & garthe 2t vpd]olojol £ & o} o]
o] o] QoY([FEREE)Q ditch, bench, varde k, g7} 7743 o2z
2old& & + svH(Baugh, 2002, p. 97).

H 2= ojd o3 Rgo| ALE TAES A Foh 7tE A=w
o9 aix m7|FoloME az HYoHIAYF A [oul2 TLEHAF),

R

7] =290l E ei BE 62 HAUSLEE ngye 2Tkt Uu]olojd
Fastn FoldoiQd nox E#oldol WY swain, reindeer, aye
%

g yuletoio A E]ld FojtH(A G, 1991, p. 257).

233 438 &

A4 gojo A8 AVle 2719, Tl F BEEE AL

HEAL, FALl o277k dgeol % 712 e AdE YER

i
e
t

ek 90071 & = o] ti(Baugh, 2002, p. 100).

1 Ay WAARE «df leg, skin, kid, anger, axle, band, birth, crook,
egg, gait 5°l1, FEAZE meek, low, loose, odd, wrong, ill, ugly,
rotten, happy, seemly, scant 5°| A1, FAFZ T thrive, die, cost, hit,
take, call, want, scare, scream, scrub, bask S°| It &= F Aol F
29 7199 2 come, hear, full, wise, grey, father, man, wife, town,
gate, house, room, folk, bring &°| Jth. 53| they, their, them, she%t
2o dEAE A4 oA abgolst GAlel A 2 g E Fotr7)
A€ Aol

_14_



flo

e WEEL MY Eam WA RS FAA gl ARy ol F
g B2t otk BaE AolAE o Wl Hyel o2 MM st
2wt AL 2B IR YA 2oln Y& A
Folle 2ziduuloelelq Fagk Zol @ol vl Askwith (Ee
Asquith), Isbister, Ormerod, Thackeray, Gaitskell, Summerskill,
Wintersgill, Boothby, Skyes, Storr$t & o7} A& A< RS o|vj(urd
i, 2003, p. 297).

2t yulolojo Al Ejto] FEE whEoll A o]gd nlojR =

fol os) NEoz HAAMAY, A=A Y el AF AFAZ
e

iz

an)

ofdA= g Y FFog Ml Eol3t mzbrun|op H o]

Lo

_\—T_l_
zZ
AR o] A3 ~HESo7t Q) 712 ostH 530709 A7 e o}

3

e T2 Mo FHET, T AAZ A, a2dn 9 B, il

-

o g% ol Tard Aol A Sol thehbn itk whebA ole e <l
Wel 44t BelE Aol AR Aol A% de AU

37 x=2golololA Fadt G AAE 17704 B,
2001, p. 266). o|H @ 2zitjub|olojo] Aol Z1E FFAY A= 1
N w=del Agol % AWE HAs] Aa ARHE AP BPe 5
o 93N 278 4 YA "ot J#, Clack, Scowle, Skeat, Stain,
Goke$t e ANE AP Azhtjyn|telo] & Afel o3 W&
A Ao giRE ol Fol BE Ho Fojr] e M LA

A e HPAGY W4T AL §7 ¥ Aol



w2w Ao dojd A7]e] szrvhulcl A¥e] 53 de Abgd
A JherolA wxAe] AS 1247 FHo| /1SE i} A
5 40%7h%o] dntAclold fal B Ao, aIAMANE 53 Bis
2 Folq gost 2o YA o7k 1247) Awe] 2olm AeE A

E 4 Ao HEl, 2001, p. 267).

Ragnilda, Audkill, Stainulf, Stainbem, Ulf, Orm, Colbrand,
Klving, Leising, Thorne, Loet, Askil, Halthor, etc.

124)7] o]l o]2ZR Azbtjunjel A2 diukacl Q) G, H

B 92 aase §5 FolA 2k A9 204 @A Hi =2RRlE]

-

oA Eo& Richard, Robert, William, john¥ 78 M2 <ol
A sast7) AlZstgoabadnl, 2001, p. 268). =@ FAe] o|Folut
ol = ¢] o] 8L wlA Yot} HulAl -sond B Johnson, Peterson,
Thomson, Wilson®} 2-& AHAE wHeo] e dole AFL 2=7vuy]

of ¢lwell A feldt zlelch(Baugh, 2002, p. 99). Al=% RIH FolA of

o

rr
!

st e EEAE agE ngskil 3 ]

¥

_16_



3. T719o1A 9 289

=25 HE(1066) o F 150097k 9] Jolg ‘Frlgol e Hrh(uyg
i, 2000, p. 197). Fole WEHAE wA FrlgoE S5 AUY F
24e W e Ae A Btk AzwelHe 548 YA Fv
nE2 BgaE 27190ie) FAAAE F5HA SIS B
= o URE ARA T Tkt fpel 2R Al wet $7|
ol “Fgol oM ‘BAo'E 1 AL vy HAHEAYA, 1904, p.
302).
Fdol 4a8 Ade mgel £y ojw [bld 24, §3 A4 9
B

Folut}, we| A=) gl wzutele] A

b =]

R

g sof Axe Fdo] A HUrh HIHEL d=AF sl E

, 2004, p. 153). B3 =
2o gRow xngsolg vh A Ha ol LYol 3N o
of #do] Aol G AFAI Aol 2] YUE HWSPh
off) Wg uwa) A WG h5e ozt dFAN FUH
=

S8 nhRol He Adet sAthEYA, 1994, p.
273). w2RIEe] 9F YYe dFo AA - A do) AHE )
A, BAA - dejzoz ® 0 wmEwle] ofy

=
293} mesoje] % Auolw WEow Yl AZNZo FIL
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A4 vkAE Ape] HE Aot
Zgrols FEAY Aoz g THIA AR AXAH - A A
o2 953 AT AXd NS Wit oy}, nxE WEF FTIE
Aoz e AldE AdUTHEAA A, 1994, p. 274). ZF2ole] A&
ghabab Al el A7zl AA AAE JAFHAIUG G A
AS g9s Urtrl s g0l s wie "k dden, gl
9 HEse AN ZH2o0)E 24 & T AT ol2F A3
A Zgol7t A5 AFEE Atoldl AFEA ®H AL FAY Aol
Al 2 Henry M(1216-72) A3k 1250& AAMCE & 1 oA
T 2 olFo] o2 A8ojE HA HH dAI S0 JrHFEA4H,
1994, p. 275). 12500 o] Ae Eoj& ZFx o= Fxo AWAZF|

2 A | B =" Zxo]o ofFEo|YtE Aot
Baugh(2002, p. 168)ell ¢J&t¥ 12500 o] ™ol S0} & =@~ o3&

S b ol 90Ael oleda @k of FHol Sole oz Zgs
Qs ARFA, ERE AAAD e wHBAY AAEL B 5 AR

2
ok 1250 ol F of 150 B<tel HA AR, PA, w3, WE, AL
g, Aba, o, SHE, o8t Sofl B3 ofF o] FHEA =UHA GOl
o] A& FHaHA A

olZ A Fojol B0l WhF FaEe THzo] oFZ Ty|¢to} A=wt
A AHAE A T/A n71Qole= FrIgolel A 1 FAe] Wst
of ZulxolZel RS gk 23A HAR oy Bgo] dAjgoidl

_"8_



202 ARG, Zdzo), HHle], AN, FEole Fo A gol
o $9¢ BABT

3.1 % 2] (French)

Z719o A7t AZHNARAE ol E =ttt st ok &
1 BAHA Qdoiged, Frldole HH HAAdAM ghdd] Eis
ol dA N gojrt HAUTh 1 Rl w2 HE o]Fo] Zgrolg} T}
oj9) £9] 53] TP zpgo] o, T2 & doj 4
A71E E3td JAAR T Aol 7HE BtTh

v Pyles(1971, p. 324)& 10660 o] Fojo Zg@xof zgoje
uEh A eFgktha 2hghth 1250-14000d Abolol]l frdE Eeba go] £

(RS 3

= F/lgdo el G998 B 40%E AW 7 e o AW gol
AERA T gl 75%7F @A AbEE L (A A, 1969, p. 223).
2 JH olF 3004¢ Fu FHIAY Zakzole AT Has
2 T HEHYY. B 12509 o|F A=ule] Fwlejaol
of Zgzolwtoz W@ AW FFAHI FolE F53A Hol
t} w=wg Zeol(Norman-French)E E3t7 o] Zaprol
gl 7t F5HA H 140083l = 1 dAol S

w2k R o]F 12417]6] Zgzo] 037t dFes ALHU=H &
A AuA A AFelgte A& Yrhiie AHZA olE didste{ry
tt &3 2o} (Baugh, 2002, p. 169).

AX WA Lol2 = agmynister (=administration), attorney, chancellor,
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country, court, government, crown, empire, state, rebel, tyrant, office,
servant, nobility, peer, prince, princess, sir, madam, noble, glory,
honour S°] gt} o] T AF2 AZFQN prince, peer, duke, duchess,
marquis, viscount, marchioness, baron %<& XZ20o] Hi 2wzl
king, queens3} £732 32 earl, lord, ladyc Fololtt.

HEoM BEAAEI o9 fief feudal, vassal, liege, court °| =
951, olo] WE LA} courteous, noble, fine, refined 5ol TUHA
t}. @AY government, state, minister, chancellor, authority,
parliament 5% X@g2ojeldl 1 ARl speakert Golth. country,
county’'= T#rxololil shires Folth. E F A 5T ojo] U=
2 city, village, place, mansion, residence, domicile %<& X3 2s0jo]il
ol9} thxrdo g e} e F+ town, hamlet, hall, house, home &<
A olt}. chamber, apartment= X2 ~0]0|3l room, bowert 4ojth.

TAL A, Fd), sHE, A #A o8 RY, FAF &0l AfoE
army, captain, corporal, sergeant, soldier, peace, arms, battle, banner,
navy, spy, array, danger, defence, guard, lance 5 3] Bt} d&s&
“art’eF T 2R 7 ZEAojo)lm XY A= painting, sculpture, music,
beauty, color, image 5 °}THBaugh, 2002, p. 172).

A& 8o|2 = greh, tower, pillar, porch, column, cathedral, palace,
mansion, chamber, ceiling, chimney o] <dov EFdfojd=
literature, poet, romance, story, prose, tragedy %S°|, SHE&ole
study, logic, grammar, gender, clauser, geometry, noun %°]3, &

o] medicine, surgeon, physician, pain, pulse, malady, gout, paralytic,
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stomach, remedy, poison 5 °]t(Baugh, 2002, pp. 172-173).

A golgs 13E Yehls 89 draper, joiner, mason, painter,
tatlor & Zgxojolm, F2 AR A &o] baker, fisherman,
miller, saddler, shoemaker, weaver 5 QoA Fe}= o] Fo} St

ZuBAA g o= religion, miracle, angel, clergy, sermon, pray,
mercy, charity, crucifix, religion, theology, sermon, passion, saviour,
adore, sacrifice, solemn, divine, devout, preach, pray 5°] ¢t (Baugh,
2002, p. 170). Z&F2QL ufe] HA Fod FuAdAH L ALE
A A sh= Aol
o] AYs §9& on gt

HEGojE Zgale] Atk AMER Qetd F53 B2 HE &

o} 7} &5 A Baugh, 2002, p. 171). Z& oo 288 { &9

[
il
1o
k>
o
o
2
o
°
L
it
_>‘4_|‘
olo
2
rir
&
ot
1o
R
o,
ac)
N
X
Ll

dli= assize, act, advocate, bar, defendant, bill, proof, ransom, fine,
prison, arrest, case, justice, judge, just, jury, plaintiff, privilege,
crime, court, sentence 5 TH°l B lawe Z=Zvlyu|otejol right
v otk

3, 549 Ao #3 ALl fashion, dress ©] & AATL
sxerrololth, Juxury, costume, gown, veil, lace, button, jewel, brooch,

ruby, emerald, coat, chemise, button, boots, kerchief 5 482 ARFE
Uehgle Agole Alm dHd F4E JeElE oAEHA recreation,
dance, carol, revel, chess, card, conversation, curtain, cushion, blanket,
chandelier %°] =% =t (Baugh, 2002, p. 171).

%
T A% W e AX bredfastt AolAT F Hi A

_._21_.



dinner$} suppert ZZxojolt} g WHE 13T WHol &

o

e
e
(M

gxojolt}y, 1 A= boil, broil, fry, stew, grill, roast, souse, toast % °]
tH(Baugh, 2002, pp. 172-173).
7}=2) o8& cow, ox, pig, calf, sheep, seine, deer S <gojcld,

At geld S4o] HWH Zgiso] Aoz o]Fo] BOU beef, vedal,

mutton, pork, venison s°lth. & 7ISEE 7|1EE AL dx4ds5UH,
1718 QEU3lY He AFe Tl AHES =y do(HIG T,

1991, p. 266).

71e} AL A g He] Aol sir, madam, master, rich, poor, money,
dignity, enamor, feign, fool, fruit, male, marvel, mirror, seize, secret,
single, question, regard, safe, second 5 %3 =-8oi7F U Baugh,
2002, p. 171).

e BE A APE dGelA AFEE T e AnkE ]l o F
= @t} HAlel= age, calender, city, envy, error, face, manner,

—

people, river 5, B-&Atol = able, chief, frank, easy, final, pure, safe,
secret, simple, usual %, At advice, aim, desire, pay, prove,
succeed, wait, travel 5 °| tHBaugh, 2002, pp. 262-263).

FT71 Gl ZF ool A oF7F A8 A 2ol F3ete &9
o7t WAl Add AL oy & Eholet Agoirt olF
(bilingual vocabulary)Z o} A&E FolE & ) o] A§ Eeio]
o Agol AR Baan wasn HFH EA71E Aopus ww
Rojol tha sutan wAY EAZE Aopdch ug we £ A}
oM E AHEEAS 71EHQL ofe FE EgoR dof Ao

e



g £ FAE million, second & AYsae Bejojoli, A
QB HAL face, palmE AsiE BF ol o} Ut} father,
mother, brother, sister?} 2 A dolgeo A9 Eojolxvh
olit W FZAAE Yel e %2 uncle, aunt, nephew, niece, cousin
2 g2 zgojol3 grandfather, grandmother®l 73% grands TH X~

HEF Aol tH(A G, 1991, p. 266).

3.2 &€l o] (Latin)

FA Gl £ geole A% solgrh aey FrldofAlne] max
o7k B8old AN AolA T Lol eojy LadrolE Fahe] ol
gov = HA A% dolB Bobe] Bol Solw el matrofsl FA}
o] Zyrolg o] A ohUAE a7l oW THPyles, 1968,

p. 318).
FT719AANY geoj= JHdE wF AE AT gl & Az
< T2 o R o)Fofzy. £ gElosE AR A A4 A}o] off A]

T TOlREE ARRHAG F719 7] olde etdo] AEole =Y
T2 F3FHQA AHAA 2 TS 7HA k. Fridod) Ag8
dole] ojFe Tolg B A9k wiad AN:, nrlgel Flo o
Mgt #Zol MHS T B9/ Bt FE g9 Aol AEFH 449
WE, o8, Ag #3238 59 of37t #& ol FAUth(Baugh, 2002, p.
185).

8 Ale] g¥le] FHulAl(-able, -ible, -ent, -al, —us, -ive)7} ol <}
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A gojol zojZPx  FIHAFAG(Baugh, 2002, p. 18). I dE
incredible, incumbent, innumerable, nervous, temporcl, adjacent,
lucrative, missal % °|t}.

a8y 14471 E T3 AEolE g2 nXA gElo] dojo gt
= AE3 dolg wETHE IRl dNeY parfite perfect® egald
equalZ H ATt oW RE] S gteo] Agojgt & ZHXolE FEHA &
1 AH FHEoloA 29" AL Ty zk Fopd Agd wE HAE o
L3 o} (Baugh, 2002, p. 185).

HWERO|ZE  client, subpoena, conviction, pauper, proviso,
equivalent, legitimate 5°|3l, &8l index, library, scribe, simile,
memento °]3l, Tu-do= collect (=short prayer), requiem, dirge,
diocese, Mediator, redeemer (=Christ), gloria, limbo, psalm %°l™ <]
, 588, BEI T IAEol= dissolve,

3 o

o2 ynEl oAan
st A, AT, HE

£

equal, essence, orbit, medicine, mercury, opaque, ether, comet, dial,
pine, locust S°] Aot F4AA HA o3 admit, commit, interest,
mediate, obdurate, populous, instant, complete, adoption, colony,
adjacent, communicative, infect 5°| .t}

gElo] Lol FoA FEIT W AL FF(FHL)L(Aureate
Terms)©| tH(Baugh, 2002, p. 185). ol Aoyt AHE&77 Fo4de]
ZJ2A ol gstel L RE AEHA ¥ BtHelE =Y Aol 1y
U iR 2 AMEEI Eta 259 7HA dol 2ol S B ol
Basch 1 oE laureate, mediation, oriental, prolixity, abusion,

dispone, diurne, equipolent, palestral, tenebrous S°|9, o] FF&oj&
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£ 3] Lydgatet} Scottish ChauceriansE°] o] A& 3},

3.3 A A 3 (the low countries)?]

e & = (Netherlands), Z ¥t 2 (Flanders), T Z#=(Friesland) %
ol 8ut ‘A A= (low countries) ol A E01& o3 F& FAE 4 gl of
s UEES 53 A9 og 453 e Atoldl A& B ofye o
g 7k olfr 2 T Ed BAE T YAl wWE, ol yg
ZEH HA A2FY o3 S0l A HAG(Baugh, 2002, p. 187).

FxF AAATE FAE ot AFAY WM YHIE BAE &
Asa o Bdde T3kl o3 8o do] del YTk F
o] FoAAMINE o AAATAN B AFo] AU

FEFEL F2 FdAdss WEB=E Ao Pt ol

Fl
m1o

Cal
N
e
L
ol
.HJ

{

pack, tub, curl, spool, stripe 5°] ZFE&HAHAGF, 1991, p. 278). =

& d=e vdd =gty g, 25 we A9 =E s

e

ol

7
3] deck, hoist, bury, keel, dock, marine, skipper, buoy %<& =}83}
AHA A TF, 1991, p. 278).

34 7]€o]

F71goiA el Aol ofd AR - A48H - B4 - owd AdEe
A3 E: BgAe ol £ oFojel HEY AVE whAs F
Ak, olef st A8 oA Zaprolsh gElo] o]9]e) ofy 9Fo]ziH

%
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o] ALE =8 HAH

11-13417]e] ol2& < FaAA dYFEES HAY S EWst
AE AAF S 2HAH 02 FHH %S olojFE A7E HUL ol HF
FAe wFE Butel Fdo| FTEI ARl M A el A7)
Hol AANHOZ qzure, saffraon(AtE FolA TWE dm, 42 F),
scarlet, damask(Thvt2=ZA A1) 7FH R AF), cotton, sugar, orange,
assassin, Bedouin(M|=9% o}gA F5
miscreant(At} &, €t @), aopstan(F 5& ol &Ele 714) § ol% 3
A o3 Eo] SoIkTh(E44 4, 1994, p. 300).

13417191 A 14417190 oj2& Bt o2l AV2E FEWe] dojd 5%

), hazard, caravan, mattress,

sHAl A}t AAH o 2= EASE ostrich, leopard, panther, elephant,
rhinoceros, camelepard (=giraffe), hyena, tiger S¥w olye} 7}3# o]
o FAA <2 Monoceros (=Unicorn), syren (=siren), griffin (=griffon),
salamander, cockatrice 5°] 5738t th

134171 4 5-€}  otgtulotoj(Arabic)oll A B9 dtEols =Ystddt.
A7 FHdFe] FEAHoR 5o AAddA oA X e
8, 29 g Al @3 =g s TI BT Fe
Iste] 2 v AW Aol ofgtnjold Eoj ALt

et Sdold Bole B H&ols) ofgulololE a) Folo] Sof

< AL ZFdd Yot} o] A M milE oHEL 53 al-2 A A

po

= Aol BeH|, almannac, algebra, alkali, alcohol, alchemy, alembic(Z
F71) & A A, amalgam, aresenic, azimuth(*3$1), amber,

camphor, cipher, nadir(A), zenith(# A), zero, quintessence, test 5%
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g F JHEA 4, 1994, p. 301).

o} (Sanskrit) 2F-E £ olu] rlgojAldol 22 2 olH thFA
ol 2e]xoje} e E F3te panther, pepper ol &%k, 17|
gol F7] w= F7190] 279 ginger’t TH2olE Edd avlm F
719 F7ol= sandalel BRE Tt EolgHAYT, 1991, p.
283).

¥ 2 Al o} o] (Persian) 282 THF 0] E F3lA HJA=d scarlet, tiger,
chess, azure, salamander, lilac, spinach 5°| JATHA G, 1991, p. 283).
@ H o (Slavic) 2R EHE 23 sable®te] 7] gRloje 7] ZgtrolE

B Aot (AA T, 1991, p. 283). 3B g o] (Hebrew) &L THPAE

off
e
£
ful

o o AL o3t B} endive, jasper, emerald, coral,
cinnamon, sapphire, nitre, Pasch, myrtle $°) AW (AL, 1991, p.

285).
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4. ddjgoiA e -89

Aoz wm 1500d0x AN ol2774AE ‘AridolA e
w2 BrhEA4A, 1994, p. 359). F71GololE Tl g T Ak ol
of SAGNE olgole] FHA A% Holubt FAE Hel AF Jole
wojg 9% Restl Fddh el PUNG EYoE Jojt @
A o= teel dojRUE g FHOR BE o#E WAs: ol
FAT. E8 oEEe FARel g v AvGoiAdE A 2
Aol AW SHEAA, 1994, p. 370).

2o ¥ F(AD 150016500 AZ1Z 1A “1elzoli} glofol s Fue
AT Aoz wYF A o] AFAA 227t FUAD Jojt
Al elalole] GEre WA otk BAREE ATHA Sole ol
se Az WA FEgolt FEL o|FAUG. A9 B, A,
del, e 5 RE e BEL DS Fa) o Fejay] WEd 1A
ofol th¥ Hae Aol AriHelgrh wE AN BFe FAlol mAle
£a ool QW oiH e Ppre Tah We} & 5L hFE A
4el stEolgth. Aol o2/ FololA B £ Qe drrel )
17} Aol zalzolu} Rolz Hol Qi ol f7t Hh= of 7o) Utk

Aol B9 & Agole 1 o4 AZishs 2 b A A
17t itk AA, e Aojol A AEF AHRT oM FEF Aol

e 2

)

7t iRtk EA, Aol ol Aol FAFFAZI Gl
Eo] 2 grlojo] &7t FrlGolAltiel dojol] o] 2 ELgFxo) 8o
o & AN ¢AMTE Helvh AA, Aol HFde Fold Eof &
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Agole) A4t FEAA A4S W Aoy AAHo Fojg o
4 ol §7) AT iR} 2ol HAke ook WM, FojAt
4 Aeoz AvgolAdel HATe SaE o4 AojzRY B F
gol7h dolel Solesl AT Holth ol AigoiAiel Jof
of 298 A8l Aoju B wTh

4.1 18] 2] (Greek)

AvjgolAlte] FelREe] FFos udole] ha AT FLshel
of me eelole o#sh A Texole ot dHes =gHAG
dglsole BhRlolsh meboojsh g7 QololA 1A %ol BE AHgol
Zo| st}
F7gol At 27 1) 2ofe] o3 wsolg ARsE AT
290 e EelE AR AU mx geldld A4 A48H
g Al AAARSEE FeolE FaE ASE A Zolsn AA

A 2hgo] Holkrh(ATF, 1991, p. 276).

®ZEol2 B3 ol 289 autograph, atmosphere,
anachronism, allegory, anemia, aristocracy, barbarous, chaos,
comedy, dilemma, drama, electric, epithet, history, homonym,
metaphor, mystery, paradox, phenamenon, theory, zone (%%
A3, 2001, p. 271)

SZFE B3 28|~ AL center, character, chronicle,
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democracy, diet, dragon, ecstasy, fantasy, harmony, machine,
pause, lyre (384, 2001, p. 272)

@1z 2ol2RE FAH EoL A8 acronym, agonistic,
anthropoid, autocracy, pathos, phone, telegram, xylophone,
acme, anonymous, catastrophe, criterion, ephemeral, heterodox,
idiosyncrasy, lexicon, misanthrope, ostracize, polemic, tantalize,
thermometer, tonic (344, 2001, p. 272)

&1 9 A2E Fok Fojdl 8" el o3 antipathy,
antithesis, chaos, chronology, climax, crisis, critic, dogma,
emphasis, enthusiasm, epitome, parasite, parenthesis, pathetic,

scheme, skeleton, system, tactics 5(7 84, 2001, p. 272)

P
e
o waz gfofi B NojE WA s e 1

AL
>
2
i
=
H
o

WS A AU £o| Aol HEY & Jome o]
of AatstAch 16471528 19877449 A7E g dE e 2

tH(# G T, 1991, pp. 276-277).

o B4

@®16A)7): irony, alphabet, trophy, elegy, dilemima, phrase, idea,
enigma, rhapsody, crisis, tragic, labrinth, machine,
cynic, scheme, cube, isthmus, nectar, rhythm, chorus,

chemist, bulb, topic, nausea, chord, cylinder, prism,
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basis, larynx, sceptic, pathos, climax, comma, colon,
critic %

@®17A) 7). idyll, enthusiasm, acoustic, orchestra, museum,
system, hyphen, clinic, tactics, dogma, typhus,
electric, tonic, cosmos, elastic, disk, botany %

@®18M|7]: camera, bathos, philander, anther, monocrat 5

@194 7] phase, pylon, acrobat, agnostic, therm, gorilla,

ku-klux-klan, chiropractic, thermos %

g Fopd Ao Eo|th(A R, 1991, pp. 276-277).

@®3|=  drama, theatre, comedy, tragedy, melodrama,
catastrophe, climax, dialogue, episode, epilogue,
prologue, scene s

®28 AERo|: pediatrics, psychiatry, dermatology %

®S=A W9 gppendicitis, arthritis, bronchitis %

@A %8 potany, histology, physiology, physic, zoology(# <!

=, 2000, p. 173)

42 2do] 4 o]ea]o}o](Latin & Italian)
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gl nAele) A, 94, e Fo) & o= Mste ol o}
A oW nAEAL WsEd Joit ¥AYHe] ojH APom
7] 8A A9k

-3
BE5E A HA X 93 AHFEL olFt o oW F3 =

2
lo

£ o] A89/E hard words =& dark wordsel 3o o2 &}
of AT} FFF A (purists) Abolell A9 &Aoo F(Inkhorn
terms)e] &< ARZ MNZ Zho] Zuke] Mol Uojtti(Baugh, 2002,
p. 217).

OED(1978)ol °J3l ZA}3t 2telo} ofF 248 A7]E Potter(1950, p. 49)
e of#et Zo] A Jrh

arbiter(1502), pollen(1523), sternuation(1545), decorum(1568),
omen(1582),  premium(1601),  arena(1627), impetus(1641),
pendulum(1660), status(1693), inertia(1713), auditorium(1727),
insomnia(1758), addendum(1794), animus(1831), consensus(1854),

referendum(1832), etc.

A7) abgole 1 AdE B gelolrt BE SE AT FobllAM A&
FaHe 9L Fo Fe2 S F Utk

dvjgdol Aol gRol: FAIU ol FFAA FLlE A3
= AL ARz e Aol FYolE AW TS Ty2olE B 4
g3 2 JolE olv] A GElolE oo FHol AT BAHNE
BEolyth ol AL dElsoji} gElelt AR WEIl vhe A
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Aojgt= ATE A . o) 2wk neo-Latinolety Bele dE +9
o] Wl o] 2HW Theo]l AAF -ism, -ist2 B BEe AY BE

7b AH-go] ofdE Mzo] el Tolt (4, 2004, p. 454).

®-ism: classicism, colloquialism, individualism, realism

@®-ist: dentist, economist, individualist, socialist, terrorist
A71EE 2H8E o= olgigt (A F T, 1991, p. 273).

@164 7] exit, genius, area, fungus, miser, omen, folio,
medium, Species, vagary, junior, peninsula,
abdomen, appendix, militia, radius, stratum &

@®17417]:  specimen, arena, focus, plus, album, complex,
minimum, status, lens, pendulum, series, census,
plus, vertebra, dffidavit, curriculum, formula,
imprimatur, data, antenna, momentum, alumnus,
copula, pallor &

@184 7] 1 harmonica, campus, ante, alumna, mores ‘A}3|%2,

per diem ‘A3 (HE), ante-bellum ‘AAEKHI), cum

$502'(71Rl4, 2000, p. 173)

of Ftedl M BE sddo] FAE olF AFH vt Zo| gu
so) @ g solZ o]B9 SHERo] ARE Fojo] Soje A
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Aggolz WAAG. 2719 dHoje F2 3 FZ 59 oHROH
27 Adolo] Soje aelzo} BOlEL 1 slfo] BYF AEOI
o F7190l 2 271 Avdelel gdel: A 4de) RS o9
Zoloh Folz dal g dddoldde T2 95 7%, tes
ofe] Ago] AHUAH oL AW Le2ojLRE WolEA AurhE
Beol ZFaold FHA HHACR FLHE 497 o B}
olgz|olol ZHE Ago] BusAA7] ARG AL FAREFLF| 2
B Fol ANY 16A71HeH Fegolst 1 g¥EL AXsn gt
(&4, 2001, p. 277). 2 olgeolt TR omAs AAHA A9
b A} WolAA 1 doje) A8 AR A2HD 1 oA B oz
of ®a ojgelobe] &ol7k 1 HE ool BualA AEHAU
negsols @ ASWY ofue Uolx¥He AYH AEE Hus
Atk 1AL @A d=go] ojgclw st Ao Fasel BE
ol 5ol olglole] F43 1 Aojo] W ol A} AN 2D
Solsks] HEolw EF oguiols] Bt nyh AkstolAy] Wl

xgrolE Folo] olggolo]lg B AEEE  artoon, citron,

=

|

corridor, gazette, porcelain 5°| JQTHA 84, 2001, p. 278).
Agigolo olgg ot EoL oF = " H ZHBaugh, 2002,
D. 228).

&AL pistol, cavalier, manage, escort, duel, attack, rocket,
barrack, musket &

& 2 29 traffic, bankrupt, risk, mercantile, porcelain %
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@®S2: opera, serenade, concert, solo, aria, piccolo, tempo,
allegretto, trio, vibrato &

®U|%E:  cameo, model, pastel, fresco, bust, cartoon,
picturesque, miniature, vIrtuoso ‘s

@713 pedestal, piazza, villa, balcony, corridor &

@28} sonnet, canto, pantaloon, comedietta 5

ol olgelolol 2HE AH8H BE olgzlo} gojSo] A ol

o)

8oles AdEE &7 obdet (&4, 2001, pp. 277-278).

@164 71: duo, fugue, madrigal, viola da gamba, violin

@®174171: allegro, largo, opera, piano, presto, recitative, solo,
sonata

®184\ 7. adagio, aria, andante, cantata, concerto, contralto,
crescendo, diminuendo, duet, falsetto, finale, forte,
libretto, maestro, oratorio, rondo, soprano, staccato,

tempo, trio, trombone, viola, violoncello

®1947):  alto, cadenza, diva, legato, piccolo, pizzicato,

primadonna, vibrato

ololl ojgdeolr} Gojoll £ HjuH fYENA WIHFE AAF
FES Sojry ot 284, 2001, p. 278).

fr
o M
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artichoke, balcony, balloon, bandit, bravo, broccoli, cameo,
canto, carnival, casino, dilettante, firm, fresco, ghetto, gondola,
grotto, incognito, inferno, influenza, lagoon, lava, malaria,
maraschino, miniature, mono, pergola, pizza, portico, regatta,

replica, scope, stanza, stiletto, studio, umbrella, vendetta,

volcano
4.3 X% *0](French)

ool 744 FEE 8ol olFo dojolth Fr|PlAUAY
Aol Aol SoldNE A8 A4 olFelA
o el Awd e nol FrldelAlde)l Agoist AdjdeiAnie &
8015 Alojol= BaAd Aol mald
g sAe Foldelddee] Zaa Aol Aol Uiolm
Wea Fols) Augot 1687158 AdE dArjo
golt otz slefolett ol oloh e AMAE ol ®e, T

B, E aqlel ol 2T

®ZF719 )Xt table, chair, court, peace, lake

@A) AN connoisseur, amateur, chef, valet

39 BLE Fr1Q9oiA e Agoje ofn Eajojst tEglol Fols
sel uls) AudolAte] Agols weAORE oldE HE T
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Atk 53 AAdd oA ZzoldlqE EE dold A7 g9

A
atA gt G- Foleu HlE FojdlA = doje] g el Folr| fEol

cH(A G 7, 1991, p. 267).

@®1647):  trophy, pilot, colonel, volley, sally, machine,
grotesque, vase 5

@174 7Y dragoon, stockade, parole, ballet, liaison, soup,
group, envoy &

@®184i71: guillotine, regime, corps, depot, etiquette, police,
coup, picnic 5

#1941 7] baton, rococo, baroque, restaurant, menu, coupon,
genre &

®20A4|7]:  garage, fuselage, limousine, montage, pension,

hangar, rayon %

+

Zgrole Uadt £o] nxgoe AddME 1 FFE ot =
Aok 5 E A a2 FRE AUHE vAAY F fE2 vsdoR
AQIH 7] o]Hol ZF 2o JEHAT olE AYo| 1847 Furiy 19
A7)z AR GBI & HFEl AT, of HFAM B

Zgaol o7t A& HAW(A A=, 2000, pp. 164-165).

@A . Louisiana, Vermont, Baton Rouge, Des Moines,

Detroit, Louisville, New Orleans, St. Louis, Chicago,

_37_



Wisconsin, Peoria, Missouri, Osage, Omeha, Kansas,
lowa, Wabash, Arkansas, Michigan, Illinots,
Briggsuvilles, Higginsvilles, Jackson Villes,
Jacksonvilles

@5 E: caribou, gopher

8. prairie, butte

@3- sault, bateau, rapids, bayou, levee, chute, coulee,
voyageur, crevasse

Y3V 8o chowder, restaurant, jambalaya, pie a la
mode, cigarette, picnic, police, soup, amateur, ballet,
beau, oulevard, cafe, celite, envoy, fiance, menu,
champagne, chiffonier, communique, coupe, revue,
souvenir

@78 carryall, lacrosse, creole, cache, picayune, habitant,
shanty, troupe, (oboggan, mardi gras, poker,

mackinaw, automobile, fedora

4.4 A A 2o} (West—Germanic)

590} 8¢ 145Ul (High German)sh A% Aol (Low German)

2 FRAC] A5l Sakn G obF AHH Al Y )

g2= ¢ wsle) Age FGelAdtE 933 29 % 94 wF}
oj2

MARE Aol o) A9 ddolg AAzwelPn e 59
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B9 ol 9= A, 53] AT AL FESt #E oId. =
AP EL2 1647190 oln] AF, A5 7€z FHsAT. 16417] FHF o]
F s AU d=ol s BN FAbstled 2 Ax
1747} o1F Zd oA cobalt, quartz, zinc 5ol E1%th. 1utel] dd)
Fololl = stein, lager beer T HF, &8 £°F ¥ arouse,

seminar, semester, yodel, waltz 5°} JTHA A, 1991, p. 279).

@A A, BE8h cobalt, feldspar, gneiss, kleinite, nickel, quartz,
seltzer

® 8 8. braunschweiger, noodle, pretzel, schnizel, wienerwurst,
zwieback, kanckwurst, hamburger, frankfuther, wiener

®<% bock, kirsch, lager

®71E} drill, plunder, waltz, edelweiss, yodel, ablaut, umlaut,

semester, spitz(A84, 2001, p. 279)

17A417] o]del = dd=sgr =2 Fo3i 4uixe ojgfaAz F7I|
FAANHFE HFol AN 17471 4= sfdde gFes AF
WA HNon o2 st AEo7E Gl A HAcH e
TE TAY FE Foll # ASeirt wkth =3 ddie] vide=e
TR U0l wlEEH vle Eobrt Holdd] wet 33tel wAE of
$17F S %eH (&4, 2001, p. 283).

easel, sketch, stipple, landscape, skate, split, wagon, cruise,
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deck, skipper, yacht, trek, boss, coleslaw, cabbage, cooky, pit,

Sonta Claus, sleigh, wadffle, spook, snoop

dFANN AUL o|FUEL v Fel mAUA ojn] FPAFo] Ao

0

TE AWl dEE EA

0l

A doh. wRoAAE HA vd@=RlEo]
Nieuw Amsterdame 2 ©]F23 AFi 43 At drp + dLd=
AEo] 27 FUELS AA flol 2 & New Yorko.® 7HgaiH
. Duke of YorkE 712]7] 1ol 4305 o Aol UAd @
& Ao i dojsty FHL slEle] HPEE Jol2 A
(B ¥ Xz A=, 2000, p. 471).

Haarlem — Harlem, Vlissingen — Flushing,

Breukelyn — Brooklyn, Deutel Bogt — Turtle Bay,

Viachte Bosch — Flatbush, Bompties Hoek — Bombay Hock,
Kinderhoek — Kinderhook, Helle-Gat — Hell Gate,

Waale Bobbt — Wallabout

Haddse] Aol Iz BEHO Qe EE UK Catskill,
Peekskill, New Dorp, North Clove, Clove Valley). kill, dorp, clove+
Ztzy ‘e 7Y, wE, EAVVE Sk dgdi=ololnh el HniA
Aol dy] AHAs e did@=o] XWogE Staten, Hushing,
Cortland, Nassau, Spuyten Duyvil, Yonkers, Barnegat, Bowery % ©]
AT A5, 2000, p, 472).
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45 X =25 70o] 9 22 o] (Portuguese & Spanish)

FEFdojoA ofFE EYsA B A A Ao I3} ¥X=2F
2o Fmo] A A HAA ©@ AR Aotk 1647] o] dl A&
g A% 2= 24 marmalade’t & AU o|Ax ZF20E FH3t
o B0l Zlolth. Augold ol 25U 8ojol= coco, buffalo,
dodo, caste, tank, massage 5 °| . tH(Baugh, 2002, p. 228).

79, A&, ANANA, A & T FA d79 BE?t AA
ATl 2HAF} Fuf B HEFS Fo2A 2H< 0§75 o

tjo

of AH ALH7E 1 F=F AUAS S ddElo =#HAo|7} Jof
o Ao Eoor|x e g AAF ALqEL oA o
A &3 A3 Sl ti(H8A, 2001, p. 280).

alligator, armada, barbecue, cargo, chocolate, cigar, cocoaq,
cockroach, cordovan, corral, domino, embargo, guitar, junta,
mosquito, negro, plaza, potato, sherry, silo, sombrero, tango,
tomato, vanilla, bonanza, canyon, pinto, ranch, comrade,
corvette, galleon, cannibal, cast, dorado, dona, parade, flotilla,
albino, bolero, alpaca, guerrilla, picaresque, amigo
2 AN 5] v Aol F £4 g AA g AHANELS 7
T Ao e 2¥do AHE FdAEU) 165339 Florida (‘place of

flowers)E A& e & 1 F St Augustines, Apalchen(lZ#x|te] A
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Aol Ao FHolol Santa Fe’t AAWTH Santa Fevw A La
Villa Real de la Santa Francisco (‘The Royal City of the Holy Faith of
Saint Francis)39 A& #A3d @& T34 e AHelrt Los
Angelest El Pueblo de Nuestra Senora la Reina de los Angeles de
Rio Porciuncula (‘The Town of Our Lady the Queen of the Angeles
by the Little-Portion River)& @33l gzl Aol

gAY, 900 23 A-(respelled)H 2 Akt Az A7EA] 7HA
3t gojAor £Ad AEE B

L’eau Froid ‘cold water’ — Low Freight
Mont Beau ‘beautiful mountain’ — Monbo
Les Monts Verts — Lemon Fair

Cayo Hueso — Key West

Miguel Creek — McGill Creek

46 obv] 2 gt Aol (American Indian)

ZFAAE S8 54297 A0S 483} BAHE ASo| ¥ Fol
o o] A7lel Ago] A4 AWA AL AFAF A

Atk AWA ARl AFH7) Aol ojn FRo| LX
Agazo] vz AFNE oY) WEolt

2 9o Agojzt 1947] olFe] ASelth o2 Y, A WL
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1R

3= wigwamS 174)7]0 &332 o]FAA x8d AJH WEo, 2

flo

ojul 9] tepeed hogane 194]7]d] E0lWAN 7z} £¢F53 yuls
ZM ALHA. opvEZt ddAo] R EojES EFHEE BFF 2
(A=, 2002, p. 160).

®5 2. skunk, moose, racoon, opossum, menhaden, terrapin,

woodchuck, groundhog, muskellunge, wapiti, chipmunk,
whiskey-jack
@25 persimmon, chinquapin, hickory, squash, catalpa,
tamarack, scuppernong
®FH: wigwam, tepee, hogan
@®7VeF: manitu ‘AN G#)', moccasin, tomahawk, pone ‘S
sachem ‘&3, powwow ‘FTEAV, papoose ‘w°F, squaw
‘2’ pocosin ‘“5A", totem, Tammany, how(=hello),
mugwump ‘F3, skookum ‘2}ul, polriatch ‘A E0] YL
= #A)’, hoochinoo ‘&', parka ‘7V% 9%, chautauqua
SHA &

MR FHONL), £AY, 1 559 FolE dddelda vz
Ao gt FHo wko] 183 FFHFEL 1007 ol dolvt drH(H

2002, p. 161).

&5 2 T AE: Alaska, Connecticut, Iowa, Kentucky,
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Massachusetts, Missouri, Nebraska, Ohio, Tennessee,
Wyoming, Alabama, Illinois, Michigan, Mississippi,
Wisconsin, Chicago, Miami, Arizona, Texas, Utah,
Chattanooga, Spokane, Tacoma, Wichita, Omaha,
Tucson

®3d 9L 3I49Y: Potomac, Shenandoah, Susquehanna,
Suwannee, Wabash, Michigan, Erie, Ontario, Huron

@718+ AW: Adirondack Mountains, Appalachian Mountains,
Chesapeake Bay, Penobscot Bay, Mohave Desert,
Yosemite National Park, Niagara Falls, Manhattan

Island

Quelolel A & AW A F AT FREE 5 AchRA%, 2002
pp. 474-475). A, AdelelA AFA EFo| golw AZol Ak
ol disol i FRE s Aol olgEd A Wolrk w3kort Al
gol s2wA WA dojdew mAsHe At 854 s5Eel A
o Zolml, 1000709] el ol Fol Qlrjel UolelA vlEHAUTH EAY A
o] olFx "R E FAHAY Wtk New York(1664) o A
ALY ool New Amsterdam(1626)0]1, THU WA YAY o Fol
ltjeloj 9] Manhattan©] At} 4t o] &<Ql Tacoma®™ Mount Rainier® u}
¥ At} Horicon £+ Lake GeorgeZ A= 4t

EH4, ddAodA ALPA EHo] F& AEX Yt} dddo AW

o AR =

fr

AR7L &9 T wzkolflo] os) W Aol AUk
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Susquehanna™ ‘a muddy river & $£3t= Ay fojdld o7 gz
doldtt. Crow Winge ‘at the place of the raven'® %3
kakakiwingol A k&t Wzkojdel 93] Crow Winge 2 ¥} YA
Aol ol AEF] WEFH AL o= g 2o

@40 . Saratoga, Mississippi, kalamazoo, kennebec, Chicago,
Tallahassee
@9 : Niagara — Uneaukaha, Potomac — Potowanmeac,

Tiwana — Tia Juana

4.7 5 %] (oriental languages)

dolol Fgo} A8 el 4 azie 4y £YHE Agurhs
F2 THE o® Baje] gojo] Ao Boler F9st o wh
74 Bl dolel BEARL Y FYelz: ofeulolololth. F7) A
Gl B 4491 olgolR e ZaaE B F2 Al gelst ol
Solgtrh. Aol AThel ofgol, E7lol, HZAloke], Qlxojste %
AA Folol B Agol7t ol F AolE FAHM Soigth
154718 714e dojo] 488 ol&dnst HAFE AHE g 5
ob2fsl ZTHZI &4, 2001, p. 281).

il

t

amber, cotton, lute, mattress, syrup, almanac, alchemy, alkali,

exlixir, hazard, assassin, caliber, candy, carat, giraffe, harem,
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lemon, magazine, coffee, sdaffron, cipher, algorism, camphor,
nadir, crimson, mosque, tare, antimony, algebra, sultan, zero,

tartan, sofa, fellah, loofah

ofghu]olo(Arabic)E o= FYOIEFEH RHux ¥ BE oHE AL

FAR AFFEL HHAeE FE F, TV ZHL E

(r

AFQ01 2 F3lo Eojtth 16AI7]dle APatEo] g AFAHL A&
< Lolwt}. algebra, monsoon, carat, magazine, alcohol, sofa, zero %
o] T FTHAD T, 1991, p. 284).

elxojo A & 8|2 bungalow, cashmere, coolie, curry, jungle,
khaki, loot, pyjams, shampoo, yoga, sepoy, caste 5°] UTHHEA,

2001, p. 281). 1600 el F<lx A7k A-EUA =2 Qx=e]|

n

tL 313 dded o 9A A= AL e chintz, punch, cot,
bangle, polo, topi, panda, cheetah ©|t}.
elx o] & Wol(Sanskrit)®t 3 F2¥te](Hindustani) oA Joi& tha9

o3& g3ttt Wl Z5H yoga, maya, karma S°l, AT

o

=
ElE= bangle, shampoo, loot, wanderoo, poon S°] 2t} Zehd]t}o]
(Dravidian)® <Ax9 F%9 EFojedd o] dozi¥ 16417] oF
betel, mango, copra, curry, pariah, teak, atoll, corundum, patchouli &
ol Eo] ttH(A Y, 1991, p. 286).
H 2ol 2 RE Fgo] E7|dE "o E %319 satrap, tiara,
naphtha %°l Eol¢tth. $¥F=7t deli d2A/oket ao] A=Y

A 15M7] o] 2E HEXol2RE A T HYo e JAFETS
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28g9 7+HAHQA ALO)EE= shah, dinar, caravan, shawl, khaki & °|
Atk B71E 3 oL HEaAolo e gdgH L Asol Uth
caravan, tiger, paradise, scarlet, azure, mush, chess, jasmin, manu,
spahi, shah, naphtha, shawl(R%+, 1991, p. 283)

o] B-0](Japanese)9t Fol9] HEFE& 16000 d 9 William Adams?t U0l
FH(EH )t Aoz AFEHAT a2y B2 2REHY A8
z71o & weksitrl 19417188 At dE FE #F o
37 dRES A A} olddty J=el bonze, shogun, kimono,
goy, shinto, obi, hara-kiri, typoon, jinricksha (or rickshaw), samurai,
yen, geisha, hibachi $°] A& JH A G, 1991, p. 286). £ Aldd
2 O0gy e S0l dRAZFE AEHAW. tycoon BT/ A
A AL, nisei 24", kamikaze, zaibatsu ‘AH' (A1, 2000, p. 173)

ZZo](Chinese) =%-E] i, ginseng, tea, pongee, ketchup, kotow (or
kowtow), yong 5°] (A GF, 1991, p. 286) chow ‘=4, 2AHA|
¥, chow mein, chop suey, brainwashing ‘A’ o] EYHAHALS,
2000, p. 173).

dtal ol o) (Malay) 22 €= sago, bamboo, gong, junk, amuck, lory,
orang-outang 5°| FJHARAIL, ZE A ot (Polynesian) 2B & taboo,
tattoo T°l AYHAAHH G, 1991, p. 286). W E°|(Tibetan) =B
lama, Dala-lama, vyako) EoistS ®olt} dt=oj(Korean)EHHE
Kimchi (or Kimchee)?} 8% o] Webster's Second New World
Dictionary(1982)°l 71 5o} 3t}
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4.8 71€ho]

Fole oA zAtg A ool AAY o7 Ao RE oFHE A
&3tk ole Tl HJALE FIe| AAY o ute FHEHA HE
ALY AFelrt. 53] oA dA= =l HYxH A&

o

om AdiAe] A, ey, I e wH wFEAA o2 2807t
7H ol o

&g B ol (Slavic) ZHE 9] A&ole Afolt. JFT} #Alole 1647
FTHEEE wiel ARHUR AL o] A7ldl AFHAG. Ao ool
Aotz e 9] -89 pram, rouble, czar, mammoth, soviet 5°| 31Tt
(A G, 1991, p. 282)

o ~Ef defol(Australian) 2HE = 184171 ¥ o|F  kangaroo,
dingo, boomerang, paramatta, myall 5°] 5o st} 164]7] o] F of=
2| 7t9) 4 (Sudan)®] Al EXE yam, banana, chimpanzee, gorilla
o] Eolgtal wEEo](Bantu)2 % ¥ zebra, baobab, tsetse 5°] 5 %t}
(A F+f, 1991, p. 286).

AEo](Celtic)oN 9] o3 28L& %7] dAdigdoiAdiel 98 Aoz
banshee, brogue, caber, cairn, galore, hubbub, leprechaun, plaid,
shamrock, slogan, trousers, whiskey o] dth(¥tedull, 2000, p. 414). o}
=Za7} Ao} (EE)(Africans) ZHE yam, to tote ‘Aol Y2, buckra
‘“Mel’ banjo, gumbo, goober ‘FE', juba ‘ZA XX’ jumbo ‘HE, YA}
A2 A Fol ALHAAHE A=, 2000, p. 171).

oty Al o] (Yiddish)el o] o}3] 28L& schlemiel ‘F-53+ A, kosher
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‘Ao, AW, kibitzer ‘'ERZY FFF, schmaltz ‘AL &<t =
T B, nudnik ‘Al AHE Fol A3, stetelol(Hawaiian)ol M=
hala ‘Ee}RX’, ukulele, aloha ‘$H'3V lanai ‘3tetol Fof WA, luau
‘atotold] IE) poi B} EF 2, wahine ‘FUA Fol vk,
2002, pp. 172-173).

ol Eo|(Egyptian)ZH-HE 31719l  elpend ‘elephant, carte
paper’= ©]AEO] 7jh9 ofFldl ¥, g E T 2&"
ZAoln F71gojol o] R 747} Hlo] /e Tatxof elephant$} ol
Eojo] ol FuQl chart2 WAl HAG F71go] FeE ebony,
ibis7t @tRlol & B3t ALEHAD Ao 27l turnip, oasis7t 3
gHgen, Hoo AgojzA 1 9] canopic, ushabit 5ol 3
(A9 7F, 1991, p. 285).

&7t o] (Hungarian) 2 ¥-€12]  atgole 16471 ol Fe  gH(H)3t4]
hussar, coach, Magyar, paprika S°l 021, E7]o](Turkish) 2% €&
A= o2 dE BT HHHA Agort Bof fe=d o Ao
24 71901 2719 £l Khan, Atlgolol B9 & horde, tulip,
bergamot, vampire S°| Utk 22t 16417] old d=e] FRAE°| H
1ot A ANRFGoZHN AFAA A&7t deEbdA HAoH, ol
turban, dolman, caftan, caviare, coffee, kiosk, fez, bosh, kismet &°| &

AT (HA G, 1991, p. 285).
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5. 9ol Fgoz A% Fold 534 4

dolt o U M7E Bal g AojzRe Be duolF AEH o
of Aol £%H o3 ool Bejolrtt e Aoz vehwch #
& Fgo]BE Wolsd oWt F¥AMC me} dojx St g A
A Atk fdol AEo A Fojo] S theat grh

AR, dole) ojf7t FRAATHE Apdolch dol olF el 8% EA
7 slgjolel Aoz JEthRI &4, 1999, p. 64). 1 20| W Tk
7] WEel - AEO|, Azwol(Sdo], AgTiubulclo], ydHES ),
£) 5 - ol FH(HYo, ol
Alel, W @dEe], meaof, oj@aole], LaFgel, Asdo)e] FEF
o e 7o RE wolsg 23 v Ao EAHEU

=
gg
o
2
(e
off
P
2
P
__ﬂ
o
2
f

T3 OED(1978)1} Webster’'s Third New World Dictionary(1996) A}
Wabe Ao mE AolAe] Agol(3neel, oftel, FRol F)Ee| 1
Bt o)A Be Agole] o vad Fo| Fojolst wobd o
ole] m@9 Furo] FrahAch

EA, Gl TR} A4 FFHE S & Qo] 2 ARES B
£ A%, dHE ATz A AR Ao g AL F A
Aok A2 Sof 1641710 eojst asole] Fito] A%AHTL 1A
ole] wodo] ZelA Uge wWel Folz oledw AL EAsNE B
A%e AT AT Ul E AEHORA ol AFEL TR
J3E Zdaln ¥AS TR & + AUk

AR, Aol oFle] Zelo] B td 2XE 2n ke 2, G0l A

R
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42 933G 24 L A9 Bx7 Hue F2 govt ZE gHHA
2A2E F48A dAdh o5 84 F T3 2} e 4F YA
828 NESE dFY EFY 44E A HAx, o =AY
qA4e gzt AAlelz ested Wy Fad J1e2 FE3A0h
A, foizt 7B A B AW, AbEel dd B3 S 2 =HA
ot AT AA MY A& A AA A dSte] AEH AE
9 FHAT AL, IFAEY otdEst dF o|FE YAy A=E
T -AEE 59 dod F4L Fo] o Fd FFAHL ATH Fu A
RhH gleo] Ao AT Folo He AA, &3 %9 Aol T
¥l o F2ojsol A7l Wl ol Aol ofs) AN @
& Foole o dEd oA Agste AHREAA 2 FHLE AE
st dolo o9& £9] kingly, royal, regald® o]E9 AolE W &3]
Holaty] olHE AFEL FolE Aol 2 Hig= AFEddA o &
#s A 9o
A, 220 Alge AgojEol 2E 1R AAAAS Gl 7t
et EFE A HAtE Helth ddidol F 2wlXo] AT Adojs
ANt 7PAZAE, A2we] AT AdojEdye nFAAE Holxwt
Fole o] BFE o A Aok tie ol nFe oI EcME 1
ARAE 2z 2] AgojEM T /MEFAE Bolg A2E Y
B (3, 2004, p. 122).

@A} A l6ve, lovely, lover, loveliness, loveless

@7V 7} Al family, familiar, familiarize, familiarity
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AR, Axie} drgo]l BAX b Holth £4 vzl o2 7HA &5
JeZ1E s, & A9 &ol 98 7hA A2 2o Az glo] FFA
A Rdwer ot AHESZIZE wlg £WE. 2R AE o F
YRFE)EL ZF2JAE Fe Zg2dr age B2 Agsclen
2 golo] Fo ZFgzojoA FEHI Je FAE AR F57F Bk
=2

A 2o F71490 [elel it ZF2ole] HA jerl S oE2MN
feet9} field Abole] R &9 HAArE a2 ARSHERE) N IHT [s1E€
U=y zaaole] HAa cB A8 2M mousest mice Abolol A
&9 #Hzzk 23, k1€ JeErdE ded g7t 9% ¢, k & A act,
milk, conquer 528 AR&H 3 gl

T g olF ofoirt Bop Wol YT HEo] o ZAE 7HA
giol 1A Eoiwtrh 71 scene, schism Tl YElUE HES SHe
o) F(GEE) O [s] 2ol 3 sc Er schi #Elo] Ee ZakxojoA,
phonetic, orphan ol YEtvhE [fl&9l i@ phet chaos, echo &l
et (k1S B3 chE 2El29}dl A, machine, champagne 5ol &}
U [[18°] ¥ chi: ZF2ojelA], Thames, Thomas Fol yEhte
[t1&dl st the @R e dg2odn &L HasoltH (AT,
1991, p. 149).
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o

AF7A e FRATE
e e AL W3

ATTA 1o Folel oN A8 AYNINE A ANE TR} 3
Aepd ol o3 543 442 FPsATE AANE P Gl
o wdol glojd feo] AL Folo Aoy Tl Yoz 9y
oje] Agol §Ele B wEoj Ao slejstart Aol dole] FA
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